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PRAYERS

PRIVATE MEMBERS' BUSINESS

At 11:00 a.m., pursuant to Standing Order 30(6), the House
proceeded to the consideration of Private Members' Business.

The House resumed consideration of the motion of Mr. Casson
(Lethbridge), seconded by Mr. Cummins (Delta�South
Richmond), � That Bill C-325, An Act to amend the Income
Tax Act (deduction for volunteer emergency service), be now read
a second time and referred to the Standing Committee on Finance.

The debate continued.

At 12:07 p.m., pursuant to Standing Order 93(1), the Speaker
interrupted the proceedings.

The question was put on the motion and, pursuant to Standing
Order 93(1), the recorded division was deferred until Wednesday,
October 8, 2003, at the beginning of the time provided for Private
Members' Business.

GOVERNMENT ORDERS

The House resumed consideration of the motion of Ms.
McLellan (Minister of Health), seconded by Mr. Vanclief
(Minister of Agriculture and Agri-Food), � That Bill C-13, An
Act respecting assisted human reproduction, be now read a third
time and do pass;

And of the motion of Mr. Boudria (Minister of State and Leader
of the Government in the House of Commons), seconded by Ms.
Robillard (President of the Treasury Board), � That this question
be now put.

The debate continued.

STATEMENTS BY MEMBERS

Pursuant to Standing Order 31, Members made statements.
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PRIÈRE

AFFAIRES ÉMANANT DES DÉPUTÉS

À 11 heures, conformément à l'article 30(6) du Règlement, la
Chambre aborde l'étude des Affaires émanant des députés.

La Chambre reprend l'étude de la motion de M. Casson
(Lethbridge), appuyé par M. Cummins (Delta�South Richmond),
� Que le projet de loi C-325, Loi modifiant la Loi de l'impôt sur le
revenu (déduction pour volontaires des services d'urgence), soit
maintenant lu une deuxième fois et renvoyé au Comité permanent
des finances.

Le débat se poursuit.

À 12 h 7, conformément à l'article 93(1) du Règlement, le
Président interrompt les délibérations.

La motion est mise aux voix et, conformément à l'article 93(1)
du Règlement, le vote par appel nominal est différé jusqu'au
mercredi 8 octobre 2003, au début de la période prévue pour les
Affaires émanant des députés.

ORDRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT

La Chambre reprend l'étude de la motion de Mme McLellan
(ministre de la Santé), appuyée par M. Vanclief (ministre de
l'Agriculture et de l'Agroalimentaire), � Que le projet de loi C-13,
Loi concernant la procréation assistée, soit maintenant lu une
troisième fois et adopté;

Et de la motion de M. Boudria (ministre d'État et leader du
gouvernement à la Chambre des communes), appuyé par Mme

Robillard (présidente du Conseil du Trésor), � Que cette question
soit maintenant mise aux voix.

Le débat se poursuit.

DÉCLARATIONS DE DÉPUTÉS

Conformément à l'article 31 du Règlement, des députés font des
déclarations.



ORAL QUESTIONS

Pursuant to Standing Order 30(5), the House proceeded to Oral
Questions.

DAILY ROUTINE OF BUSINESS

TABLING OF DOCUMENTS

The Speaker laid upon the Table, � Report of the
Commissioner of Official Languages for the fiscal year ended
March 31, 2003, pursuant to the Official Languages Act, R.S.
1985, c. 31 (4th supp.), s. 66. � Sessional Paper No. 8560-372-
301-02. (Pursuant to Standing Order 108(3)(f), permanently
referred to the Standing Committee on Official Languages)

FIRST READING OF SENATE PUBLIC BILLS

Pursuant to Standing Order 69(2), on motion of Mr. Keddy
(South Shore), seconded by Mr. Hearn (St. John's West), Bill S-7,
An Act to protect heritage lighthouses, was read the first time and
ordered for a second reading at the next sitting of the House.

PRESENTING PETITIONS

Pursuant to Standing Order 36, petitions certified correct by the
Clerk of Petitions were presented as follows:

� by Mr. Adams (Peterborough), one concerning mad cow disease
(No. 372-2120) and one concerning the Food and Drugs Act (No.
372-2121);

� by Mrs. Skelton (Saskatoon�Rosetown�Biggar), one
concerning marriage (No. 372-2122);

� by Mrs. Hinton (Kamloops, Thompson and Highland Valleys),
one concerning marriage (No. 372-2123) and one concerning the
Food and Drugs Act (No. 372-2124);

� by Mr. Tonks (York South�Weston), two concerning
pornography (Nos. 372-2125 and 372-2126), one concerning
China (No. 372-2127) and one concerning the National Missile
Defence Program (No. 372-2128);

� by Mr. Myers (Waterloo�Wellington), one concerning
marriage (No. 372-2129);

� by Mr. Schellenberger (Perth�Middlesex), one concerning
marriage (No. 372-2130).

GOVERNMENT ORDERS

The Order was read for the third reading of Bill C-36, An Act to
establish the Library and Archives of Canada, to amend the
Copyright Act and to amend certain Acts in consequence.

Mr. Mitchell (Secretary of State (Rural Development) (Federal
Economic Development Initiative for Northern Ontario)) for Ms.
Copps (Minister of Canadian Heritage), seconded by Mr. DeVillers
(Secretary of State (Physical Activity and Sport)), moved, � That
the Bill be now read a third time and do pass.

QUESTIONS ORALES

Conformément à l'article 30(5) du Règlement, la Chambre
procède à la période de questions orales.

AFFAIRES COURANTES ORDINAIRES

DÉPÔT DE DOCUMENTS

Le Président dépose sur le Bureau,� Rapport du Commissaire
aux langues officielles pour l'exercice terminé le 31 mars 2003,
conformément à la Loi sur les langues officielles, L.R. 1985, ch. 31
(4e suppl.), art. 66. � Document parlementaire no 8560-372-301-
02. (Conformément à l'article 108(3)f) du Règlement, renvoi en
permanence au Comité permanent des langues officielles)

PREMIÈRE LECTURE DES PROJETS DE LOI PUBLICS ÉMANANT DU

SÉNAT

Conformément à l'article 69(2) du Règlement, sur motion de M.
Keddy (South Shore), appuyé par M. Hearn (St. John's-Ouest), le
projet de loi S-7, Loi visant à protéger les phares patrimoniaux, est
lu une première fois et la deuxième lecture en est fixée à la
prochaine séance de la Chambre.

PRÉSENTATION DE PÉTITIONS

Conformément à l'article 36 du Règlement, des pétitions
certifiées correctes par le greffier des pétitions sont présentées :

� par M. Adams (Peterborough), une au sujet de la maladie de la
vache folle (no 372-2120) et une au sujet de la Loi sur les aliments
et drogues (no 372-2121);

� par Mme Skelton (Saskatoon�Rosetown�Biggar), une au sujet
du mariage (no 372-2122);

� par Mme Hinton (Kamloops, Thompson and Highland Valleys),
une au sujet du mariage (no 372-2123) et une au sujet de la Loi sur
les aliments et drogues (no 372-2124);

� par M. Tonks (York-Sud�Weston), deux au sujet de la
pornographie (nos 372-2125 et 372-2126), une au sujet de la Chine
(no 372-2127) et une au sujet du Programme de défense
antimissiles (no 372-2128);

� par M. Myers (Waterloo�Wellington), une au sujet du mariage
(no 372-2129);

� par M. Schellenberger (Perth�Middlesex), une au sujet du
mariage (no 372-2130).

ORDRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT

Il est donné lecture de l'ordre portant troisième lecture du projet
de loi C-36, Loi constituant Bibliothèque et Archives du Canada,
modifiant la Loi sur le droit d'auteur et modifiant certaines lois en
conséquence.

M. Mitchell (secrétaire d'État (Développement rural) (Initiative
fédérale du développement économique dans le Nord de
l'Ontario)), au nom de Mme Copps (ministre du Patrimoine
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Debate arose thereon.

NOTICE OF MOTION

Mr. Boudria (Minister of State and Leader of the Government in
the House of Commons) gave notice of the intention to move a
motion at the next sitting of the House, pursuant to Standing Order
78(3), for the purpose of allotting a specified number of days or
hours for the consideration and disposal of the third reading of Bill
C-17, An Act to amend certain Acts of Canada, and to enact
measures for implementing the Biological and Toxin Weapons
Convention, in order to enhance public safety.

GOVERNMENT ORDERS

The House resumed consideration of the motion of Ms. Copps
(Minister of Canadian Heritage), seconded by Mr. DeVillers
(Secretary of State (Physical Activity and Sport)), � That Bill C-
36, An Act to establish the Library and Archives of Canada, to
amend the Copyright Act and to amend certain Acts in
consequence, be now read a third time and do pass.

The debate continued.

RETURNS AND REPORTS DEPOSITED WITH THE CLERK
OF THE HOUSE

Pursuant to Standing Order 32(1), papers deposited with the
Clerk of the House were laid upon the Table as follows:

� by Mr. Dhaliwal (Minister of Natural Resources) � Report of
Atomic Energy of Canada Limited, together with the Auditor
General's Report, for the fiscal year ended March 31, 2003,
pursuant to the Financial Administration Act, R.S. 1985, c. F-11,
sbs. 150(1). � Sessional Paper No. 8560-372-62-02. (Pursuant to
Standing Order 32(5), permanently referred to the Standing
Committee on Aboriginal Affairs, Northern Development and
Natural Resources)

� by Mr. Manley (Minister of Finance)� Report of the Financial
Consumer Agency of Canada, together with the Auditor General's
Report, for the fiscal year ended March 31, 2003, pursuant to the
Financial Consumer Agency of Canada Act, S.C. 2001, c. 9, s. 34.
� Sessional Paper No. 8560-372-797-02. (Pursuant to Standing
Order 32(5), permanently referred to the Standing Committee on
Finance)

ADJOURNMENT PROCEEDINGS

At 6:30 p.m., pursuant to Standing Order 38(1), the question
�That this House do now adjourn� was deemed to have been
proposed.

After debate, the question was deemed to have been adopted.

canadien), appuyé par M. DeVillers (secrétaire d'État (Activité
physique et Sport)), propose, � Que le projet de loi soit
maintenant lu une troisième fois et adopté.

Il s'élève un débat.

AVIS DE MOTION

M. Boudria (ministre d'État et leader du gouvernement à la
Chambre des communes) donne avis de l'intention de proposer à
une séance ultérieure de la Chambre, conformément à l'article 78
(3) du Règlement, une motion attribuant un nombre spécifié de
jours ou d'heures pour l'étude et la disposition de la troisième
lecture du projet de loi C-17, Loi modifiant certaines lois fédérales
et édictant des mesures de mise en oeuvre de la convention sur les
armes biologiques ou à toxines, en vue de renforcer la sécurité
publique.

ORDRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT

La Chambre reprend l'étude de la motion de Mme Copps
(ministre du Patrimoine canadien), appuyée par M. DeVillers
(secrétaire d'État (Activité physique et Sport)), � Que le projet de
loi C-36, Loi constituant Bibliothèque et Archives du Canada,
modifiant la Loi sur le droit d'auteur et modifiant certaines lois en
conséquence, soit maintenant lu une troisième fois et adopté.

Le débat se poursuit.

ÉTATS ET RAPPORTS DÉPOSÉS AUPRÈS DU GREFFIER DE
LA CHAMBRE

Conformément à l'article 32(1) du Règlement, des documents
remis au Greffier de la Chambre sont déposés sur le Bureau de la
Chambre comme suit :

� par M. Dhaliwal (ministre des Ressources naturelles) �
Rapport d'Énergie atomique du Canada Limitée, ainsi que le
rapport du Vérificateur général y afférent, pour l'exercice terminé le
31 mars 2003, conformément à la Loi sur la gestion des finances
publiques, L.R. 1985, ch. F-11, par. 150(1). � Document
parlementaire no 8560-372-62-02. (Conformément à l'article 32
(5) du Règlement, renvoi en permanence au Comité permanent des
affaires autochtones, du développement du Grand Nord et des
ressources naturelles)

� par M. Manley (ministre des Finances) � Rapport de l'Agence
de la consommation en matière financière du Canada, ainsi que le
rapport du Vérificateur général y afférent, pour l'exercice terminé le
31 mars 2003, conformément à la Loi sur l'Agence de la
consommation en matière financière du Canada, L.C. 2001, ch.
9, par. 34. � Document parlementaire no 8560-372-797-02.
(Conformément à l'article 32(5) du Règlement, renvoi en
permanence au Comité permanent des finances)

DÉLIBÉRATIONS SUR LA MOTION D'AJOURNEMENT

À 18 h 30, conformément à l'article 38(1) du Règlement, la
motion « Que la Chambre s'ajourne maintenant » est réputée
présentée.

Après débat, la motion est réputée agréée.
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Accordingly, at 6:46 p.m., the Speaker adjourned the House
until tomorrow at 10:00 a.m., pursuant to Standing Order 24(1).

En conséquence, à 18 h 46, le Président ajourne la Chambre
jusqu'à demain, à 10 heures, conformément à l'article 24(1) du
Règlement.
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